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DEN ROMERSKE LEGIONENS SAMMENSETNING

Centurionene Macro og Cato er hovedpersonene i Ørnen og byttet. For å klargjøre strukturen for dem som ikke er kjent med de romerske legionene, har jeg satt sammen en grunnleggende oversikt over de gradene dere kommer til å møte i denne romanen. Andre legion, der Macro og Cato hører hjemme, besto av fem tusen fem hundre mann. Grunnenheten var centuriet med åtti soldater under kommando av en centurion og med en optio som nestkommanderende. Centuriet var inndelt i grupper på åtte som delte rom i kasernene og telt når de var på felttog. Seks centurier utgjorde en kohort, og ti kohorter utgjorde en legion. Første kohort var dobbelt så stor som de andre. Hver legion ble fulgt av en kavaleriavdeling på ett hundre og tjue mann, inndelt i fire skvadroner. Disse fungerte som speidere og budbringere. I synkende rekkefølge var de viktigste gradene:

Legaten, en mann med bakgrunn i aristokratiet. Han var vanligvis midt i trettiårene og kommanderte legionen i opp til fem år. Deretter håpet han å bli en anerkjent person med mulighet for en politisk karriere.

Leirprefekten var en erfaren veteran som tidligere hadde vært legionens førstecenturion i første kohort og var på høyden av sin profesjonelle militære karriere. Han hadde lang erfaring og stor integritet, og det var han som ledet legionen dersom legaten var fraværende.

Seks tribuner fungerte som stabsoffiserer. Dette var menn tidlig i tjueårene som gjorde tjeneste i hæren for første gang for å få administrativ erfaring før de fikk underordnede stillinger i den sivile administrasjonen. Førstetribunen var derimot en mann som tok sikte på å få en høy politisk posisjon og bli kommandant for legionen.

Seksti centurioner var ryggraden i legionen og sørget for disiplinære forhold og opptrening. De ble håndplukket på bakgrunn av sine lederegenskaper og vilje til å kjempe helt inn i døden. På grunn av dette var andelen skader og dødsfall i denne gruppen adskillig større enn blant de øvrige offiserene. Centurionene var gradert etter ansiennitet basert på datoen for deres utnevnelse. Den mest erfarne centurionen ledet det første centuriet i den første kohorten og var en høyt dekorert og respektert person.

De fire dekurionene i legionen ledet hver sin kavaleriskvadron og håpet på forfremmelse til å lede kavaleriets hjelpetropper.

Hver centurion ble assistert av en optio som fungerte som en oppasser med mindre lederfunksjoner. Optioer ventet på ledige stillinger som centurioner.

Legionærene var menn som hadde vervet seg for tjuefem år. I teorien måtte en mann være romersk borger for å kvalifisere, men rekrutter kom i stadig større grad fra den lokale befolkningen og fikk romersk borgerskap når de sluttet seg til legionene.

Mennene fra hjelpekohortene hadde lavere status enn legionærene. Disse ble rekruttert fra provinsene og ga det romerske riket dets kavaleri, lette infanteri og andre spesialfunksjoner. Mennene kunne bli romerske borgere etter tjuefem års tjeneste, eller som belønning etter å ha utmerket seg i kamp.
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KAPITTEL 1

«Hvor langt er det igjen til leiren?» spurte grekeren og så seg bakover over skulderen igjen. «Kommer vi til å nå fram før det blir mørkt?»

Dekurionen som ledet den lille ridende eskorten, spyttet ut en eplekjerne og svelget det syrlige fruktkjøttet før han svarte.

«Vi kommer til å rekke det. Ikke noe å bekymre seg for, min herre. Fem eller seks mil1, vil jeg tro. Det er det hele.»

«Kan vi ikke sette opp farten?»

Mannen så seg fortsatt over skulderen, og dekurionen kunne ikke lenger motstå fristelsen til å kaste et blikk bakover langs veien. Men det var ikke noe å se. Man kunne se helt bort til åsryggen som lå mellom to koller med tettvokst skog som skimret i varmen. De var de eneste menneskene på veien, noe de hadde vært helt siden de forlot den befestede utposten ved middagstider. Siden da hadde dekurionen, de ti rytterne i eskorten han hadde under sin kommando, og grekeren med sine to livvakter, fulgt veien mot general Plautius’ enorme leir ved fronten. Der var tre legioner og et dusin hjelpetropper samlet for å rette det avgjørende slaget mot Caratacus og hans britiske hær, rekruttert fra en håndfull stammer som fortsatt var i åpen strid mot Roma.

Nøyaktig hvorfor grekeren skulle treffe generalen, skulle dekurionen gjerne ha visst. Ved daggry hadde prefekten for den tungrianske kavalerikohorten beordret ham til å velge de beste mennene fra skvadronen og eskortere denne grekeren til generalen personlig. Han gjorde som han fikk beskjed om, uten å stille spørsmål. Men nå, mens han så bort på grekeren, ble han nysgjerrig.

Mannen oste av penger og eleganse, selv om han var antrukket i en vanlig lett kappe og en enkel rød tunika. Dekurionen la med avsmak merke til at fingerneglene var nøye manikyrert og at det tynne, mørke håret og skjegget ga fra seg en duft av kostbar sitronpomade. Han hadde ingen smykker på hendene, men bleke, hvite render viste at grekeren var vant til å bruke en rekke påfallende ringer. Med en liten krøll på leppen, anslo dekurionen at grekeren var en av de frigitte greske slavene som hadde snodd seg inn i hjertet av det keiserlige byråkratiet. Det faktum at mannen nå var i Britannia og så tydelig prøvde å unngå å tiltrekke seg oppmerksomhet, betød at han var på et oppdrag av en så følsom natur at man ikke turte stole på det keiserlige kurersystemet for å få beskjeden fram til generalen.

Dekurionen forflyttet diskré blikket til de to livvaktene som red rett bak grekeren. De var like enkelt kledd, og under kappene bar de korte sverd som hang fra militærmønstrede bandolærer. Dette var ikke tidligere gladiatorer, som de rikeste mennene i Roma foretrakk å ansette som livvakter. Sverdene og holdningen avslørte bakgrunnen deres, og dekurionen gjenkjente dem som det de var: Pretoriangardister som prøvde, men mislyktes i, å være anonyme. Og de var det endelige bevis på at grekeren var her i et eller annet ærend for keiserdømmet.

Palassets utsending så seg rundt igjen.

«Mangler du noen?» spurte dekurionen.

Grekeren så seg rundt før han forsøkte å skjule det engstelige uttrykket og tvang fram et lite smil. «Ja, jeg håper i hvert fall det.»

«Noen jeg burde advares om?»

Grekeren stirret på ham et øyeblikk før han smilte igjen. «Nei.»

Dekurionen ventet på at mannen skulle si litt mer, men grekeren avviste ham helt og så rett fremover. Mens han tok en bit av eplet sitt, trakk dekurionen på skuldrene og lot blikket vandre rundt i landskapet som omga dem. Mot sør snodde elven Tamesis seg gjennom det bølgende landskapet. Eldgammel skog klamret seg til bakketoppene, og rundt dem lå de små bosettingene og gårdene til folk fra dobunnerstammen – en av de første som hadde vist romerne sin respekt da de hadde gått i land mer enn et år tidligere.

Dette ville være et fint sted å slå seg ned, tenkte dekurionen. Når han var ferdig med å tjene sine 25 år og ble belønnet med romersk statsborgerskap og en liten statlig pensjon, ville han kjøpe en gård i utkanten av en veterankoloni og ende sine dager i fred og ro. Kanskje ville han også gifte seg med den innfødte kvinnen han hadde plukket opp i Camulodunum. Oppdra noen unger og drikke seg sanseløs.

Den varme trøsten han fant i disse dagdrømmene ble avbrutt av at grekeren plutselig trakk i tømmene og stirret nedover stien. De brune øynene ble smale under de plukkede brynene. Dekurionen bannet mens han løftet armen for å få de andre mennene til å stanse, før han snudde seg mot den nervøse mannen under hans beskyttelse.

«Hva er det?»

«Der!» Grekeren pekte. «Se der!»

Læret knirket under ridebuksene da dekurionen oppgitt snudde seg i salen. Først kunne han ikke se noe som helst, men da blikket hans løftet seg til stedet der stien forsvant over bakketoppen, oppdaget han de mørke silhuettene til ryttere som kom ridende i stor fart ut av skyggene fra trærne. Så kom de ut i sollyset og galopperte rett mot grekeren og eskorten hans.

«Hvem i helvete kan det være?» mumlet dekurionen.

«Jeg har ingen anelse», svarte grekeren, «men jeg tror jeg vet hvem som har sendt dem.» Dekurionen stirret irritert på ham. «Er de fiendtlige?»

«Veldig.»

Dekurionen vurderte forfølgerne med et erfarent blikk. De var nå en knapp mil unna. Det var åtte av dem som med de brune og svarte kappene flagrende etter seg, lå bøyd over hestene og presset dem videre. Åtte mot tretten – når man ikke regnet med grekeren. Oddsen var på deres side, reflekterte dekurionen.

«Vi har sett nok.» Grekeren snudde seg bort fra rytterne i det fjerne og sparket hælene i hesten. «La oss komme oss av gårde!»

«Fremover!» kommanderte dekurionen, og eskorten galopperte etter grekeren og livvaktene hans.

Dekurionen var sint. Det var ingen grunn til å fare av gårde på denne måten. De var i flertall og kunne la hestene hvile mens de ventet på at forfølgerne skulle nå dem igjen, på utmattede hester. Det ville være raskt overstått. På den annen side fantes det en vag mulighet for at en av dem ville ha flaks og klare å angripe grekeren. Prefektens ordre hadde ikke vært til å ta feil av: Grekerens liv skulle beskyttes for enhver pris. Ikke under noen omstendighet måtte noe skje med ham. I lys av dette, uansett hvor mye det bød ham imot, var det likevel best å holde seg unna forfølgerne, innrømmet dekurionen for seg selv. De hadde en mils forsprang og ville uten tvil nå fram til generalens leir lenge før rytterne kom innenfor skuddhold.

Neste gang han så seg over skulderen, ble dekurionen sjokkert over å oppdage hvor mye nærmere forfølgerne hadde kommet. Det gikk opp for ham at de hadde helt eksepsjonelle hester. Hans egen hest, og også hestene til mennene hans, var like bra som de andre i kohorten, men nå ble de helt utklasset. Forfølgerne måtte i tillegg være utmerkede ryttere for å få dem til å prestere på en slik måte.

For første gang begynte dekurionen å kjenne et stikk av tvil. Dette var ingen vanlige banditter. Med det svarte håret, den mørke hudfargen og de flagrende kappene og tunikaene var det også tydelig at de ikke tilhørte befolkningen på denne øya. Dessuten angrep keltiske stammekrigere bare romere når de selv var i stort flertall. I tillegg så det ut til at grekeren kjente dem. Selv tatt i betraktning at han tilhørte et engstelig folkeslag, var mannens frykt påtagelig. Foran ham humpet grekeren forsiktig opp og ned på hesteryggen mens livvaktene hans red sine dyr med adskillig mer sikkerhet og eleganse. Dekurionen smilte spydig med sammenbitte tenner. Selv om grekeren antagelig førte seg med sikkerhet i palasset, var han en elendig rytter.

Det tok ikke lang tid før det uunngåelige skjedde. Med et skarpt rop skled grekeren for langt mot den ene siden, og på tross av at han i siste liten dro desperat i tømmene, ble han kastet ut av salen. Bannende klarte dekurionen å styre sin egen hest ut til siden for å forhindre at den trampet over mannen på bakken.

«Holdt!»

I et kor av forbannelser og skremt vrinsking fra hestene, samlet eskorten seg rundt grekeren som lå utstrakt på bakken.

«Det er best for den jævelen at han ikke er død», mumlet dekurionen mens han svingte seg ned fra salen. De to livvaktene kom raskt opp på siden av ham og lente seg over mannen hvis liv de var satt til å vokte.

«Lever han?» mumlet den ene.

«Ja, han puster.»

Grekeren blunket og åpnet øynene før han lukket dem igjen på grunn av det sterke sollyset. «Hva … hva skjedde?» Så falt hodet bakover igjen, og han mistet bevisstheten.

«Løft ham opp», sa dekurionen skarpt. «Få ham opp på hesten igjen.»

Pretorianerne fikk grekeren på beina og slengte ham opp i salen før de selv kom seg tilbake på hestene. Den ene tok tøylene til grekeren mens den andre tok et godt grep i skulderen hans.

Dekurionen pekte bortover stien. «Få ham bort herfra!»

Mens de tre mennene satte av gårde mot generalens leir, svingte dekurionen seg opp på hesteryggen igjen og snudde seg mot forfølgerne.

De var nå kommet mye nærmere, ikke mer enn hundre skritt unna, og galopperte i kileform mot den ventende eskorten. Spydene var løftet, klare til å kastes.

«Form stridslinje!» brølte dekurionen.

Mennene trakk de snøftende hestene fra hverandre og stilte seg tvers over stien, vendt mot forfølgerne. Hver og en løftet skjoldet for å beskytte kroppen mens de med den andre hånden senket spissen av lansen mot rytterne som raskt kom nærmere. Dekurionen angret på at han ikke hadde gitt mennene ordre om å ta med seg kastespydene, men han hadde forventet at de ville ha en hendelsesløs dag på denne rideturen til generalens leir. Nå måtte de stå imot regnet av lette kastespyd før de selv kunne gå til nærkamp mot fienden.

«Klar!» ropte dekurionen til sine menn, for å gjøre det klart at han hadde til hensikt å gå til angrep. «På ordre … Angrip!»

Med ville rop og en voldsom sporing av hestene dundret eskortesoldatene fremover. Farten økte raskt mens de to små ryttergruppene raste mot hverandre.

Fiendens ryttere viste ingen tegn til å saktne farten mens de dundret mot eskortesoldatene. Et øyeblikk var dekurionen overbevist om at de rett og slett ville brase inn i hans menn med full styrke, og han stålsatte seg for sammenstøtet. Impulsen til å vike unna gikk som en bølge gjennom rekken av menn, og farten saktnet.

Dekurionen tok seg raskt sammen og brølte ut til mennene på begge sider. «Fortsett! Fortsett!»

Foran dem var det nå mulig å se ansiktsuttrykkene til forfølgerne. De var oppmerksomme, stille og fullstendig uten nåde. De flagrende foldene i tunikaene og kappene avslørte ingen rustninger, og dekurionen syntes nesten synd på dem, med tanke på det gitte resultatet av sammenstøtet som ventet. Mann mot mann hadde de ikke en sjanse til å stå imot rytterne fra hjelpetroppen som hadde så mye bedre beskyttelse.

I siste øyeblikk, uten å trenge noen ordre, snudde fienden plutselig hestene sine og red parallelt med de romerske hestene med spydarmene hevet.

«Se opp!» ropte en av dekurionens menn da flere spyd for i en rett bane mot eskortesoldatene. Dette var ingen tilfeldig sverm av prosjektiler – hver mann hadde nøye plukket ut sitt mål – og jernspissene traff hestenes bryst og flanker. Bare ett av spydene hadde truffet en rytter, i magen, rett ovenfor sadelhornet. Dekurionen skjønte øyeblikkelig at de bevisst hadde siktet på hestene. Noen av dem steilet og slo med hovene, mens andre kastet seg sidelengs mens de utstøtte redselsslagne vrinsk. Rytterne måtte avbryte angrepet mens de prøvde å få kontroll over hestene, og to menn ble kastet av og falt med hodet først på den tørre, harde bakken.

Flere spyd kom susende gjennom luften. Dekurionens hest rykket til da et mørkt skaft traff den i den høyre bogen. Instinktivt klemte dekurionen lårene rundt lærsalen og sverget da hesten bråstoppet og svingte hodet fra side til side mens dråper av spytt sprutet ut og glitret i sollyset. Rundt ham var eskorten nå et eneste kaos av sårede dyr og ryttere uten hest som prøvde å komme seg unna de panikkslagne dyrene.

Bare et kort stykke unna trakk fienden, som nå ikke hadde flere spyd, sverdene. De langbladete spathaene var en del av standardutrustningen til det romerske kavaleriet. Oddsen hadde snudd, og eskorten risikerte å bli utryddet.

«De kommer til å angripe!» ropte en vettskremt stemme like ved dekurionen. «Løp!»

«Nei! Hold sammen!» brølte dekurionen og sprang ned fra ryggen til den sårede hesten. «Løper dere, har dere ikke en sjanse! Sluttet ledd! Sluttet ledd rundt meg!»

Det var en nytteløs ordre. Med halvparten av mennene til fots, noen fortsatt svimle etter fallene og resten opptatt med å få kontroll over hestene, var et samlet forsvar en umulighet. Hver mann måtte nå kjempe alene. Dekurionen tok et skritt til siden for å få nok plass til å svinge sverdet. Han stirret mot fienden som nærmet seg i trav, med sverdene klare til å angripe.

Da ble en ordre ropt ut på latin. «La dem være!»

De åtte rytterne satte sverdene i slirene, rykket hardt i tøylene og red i trav rundt den oppgitte gruppen ryttere, før de satte opp farten og galopperte nedover stien mot legionærenes leir i det fjerne.

«Svarte!» mumlet en med et høyt lettelsens sukk. «Det var nære på. Jeg trodde de kom til å hugge oss rett ned.»

Dekurionen delte instinktivt mannens følelser, men bare et øyeblikk, før innvollene hans frøs til is.

«Grekeren … de er ute etter grekeren.»

De kom uten tvil til å få tak i ham. På tross av forspranget ville den elendige tilstanden han var i forsinke pretorianerne, og de ville bli nådd igjen og hugget ned lenge før de kom seg i sikkerhet hos general Plautius og hans hær.

Dekurionen forbannet grekeren og det faktum at han selv hadde vært så uheldig å få ansvar for å beskytte ham. Han grep tøylene til hesten som tilhørte den sårede soldaten, som fortsatt prøvde å dra spydet ut av magen.

«Kom deg ned!»

Mannens ansikt var forvridd av smerte, og det så ikke ut til at han hadde hørt ordren, så dekurionen dro ham ned fra salen og svingte seg selv opp i den. Det lød et skrik av smerte da den sårede mannen gikk i bakken og spydskaftet brakk med et smell.

«De av dere som har en hest, følger etter meg!» ropte dekurionen, snudde hesten og satte av gårde etter angriperne. «Følg meg!»

Han lente seg fremover, og manen til hesten flagret mot kinnet hans mens dyret snøftet og anstrengte hver fiber i kroppen for å følge kommandoene til rytteren. Dekurionen så seg tilbake og så at fire menn hadde brutt fri fra de andre og galopperte etter ham. Fem mot åtte. Ikke så bra. Men de hadde i det minste ikke flere spyd, og hans spyd og skjold ville gi ham overtaket over enhver mann som ikke var utstyrt med annet enn et sverd. Så dekurionen fortsatte jakten med et hjerte fylt av en kald lengsel etter å hevne seg på disse fremmede, og med tankene fylt av behovet for å redde grekeren som var årsaken til alt dette.

Stien skrånet litt nedover, og tre hundre skritt foran dem galopperte fienden. En fjerdedels mil bortenfor dem red grekeren og hans pretorianske livvakter, som fortsatt kjempet med å holde ham oppreist på hesteryggen.

«Kom igjen!» brølte dekurionen over skulderen.

De tre gruppene med ryttere krysset dalsøkket og begynte å ta seg oppover skråningen på den andre siden. Det begynte å bli tydelig at hestene til forfølgerne var slitne, og avstanden mellom dem og dekurionen ble stadig mindre. Med en gryende følelse av triumf satte han hælene i hesten og ropte oppmuntrende inn i hestens ører. «Kom igjen, jenta mi. Du klarer dette. Bare litt til nå!»

Avstanden var halvert da fienden nådde åsryggen og et øyeblikk var ute av syne. Dekurionen visste at han og mennene hans kom til å nå dem igjen før de kunne angripe grekeren og pretorianerne hans. Han kastet et blikk bakover og var lettet over å se at mennene var rett bak ham. Han kom ikke til å møte fienden på egenhånd.

Da stien begynte å helle nedover, kunne man skimte den enorme kvadratiske leiren til generalen litt over tre mil unna. Et innviklet nett av telt fylte det vidstrakte området som var inngjerdet av forsvarsvoller av torv. Tre legioner og en rekke hjelpekohorter, omtrent tjuefem tusen mann, var samlet for å rykke fram, finne og ødelegge hæren til Caratacus og hans britiske krigere. Dekurionen rakk bare så vidt å beundre det imponerende synet, før synsfeltet hans ble fylt av ryttere som galopperte tilbake langs stien mot ham. Det var ikke nok tid til å saktne farten og vente på at mennene hans nådde ham igjen, så dekurionen løftet raskt det ovale skjoldet sitt, senket spydspissen og rettet den mot midten av brystkassen til mannen som var nærmest.

Så var han midt blant dem, og kraften i sammenstøtet var så voldsom at armen hans ble kastet bakover og skulderen vridd. Spydskaftet ble revet ut av fingrene hans, og han hørte det dype stønnet fra mannen han hadde truffet idet fienden for forbi i en virvelvind av flagrende kapper, hestemaner og haler. Et sverdblad dunket mot skjoldet hans og slamret over sverdknappen før det åpnet et sår på leggen hans. Så var dekurionen forbi dem. Han dro i tøylene mot den ene siden og trakk sverdet. En skarp slamring av våpen og rop annonserte at resten av mennene hadde kommet fram.

Med sverdet høyt hevet red dekurionen inn i virvaret. Mennene hans kjempet desperat, mot en dobbelt så stor styrke. Mens de avverget ett angrep, var de sårbare overfor et annet, og da deres kommandant sluttet seg til dem, hadde allerede to menn falt og lå blødende på bakken ved siden av mannen dekurionen hadde stukket ned.

Han merket en bevegelse til venstre for seg og dukket i samme øyeblikk som et sverd skar gjennom metallkanten på skjoldet hans. Dekurionen rykket skjoldet til siden, og prøvde å trekke sverdet ut av motstanderens hånd mens han svingte sitt eget sverd i en vid bue, og vred på seg for å møte mannen ansikt mot ansikt. Det glinset i klingen, og mannen sperret opp øynene da han oppdaget faren, og kastet seg bakover. Spissen trengte seg gjennom tunikaen og streifet borti brystkassen.

«Helvete!» freste dekurionen, og presset hælene inn i hestens flanker for å komme nærmere byttet sitt og sette inn et nytt støt. Ønsket om å gjøre ende på mannen, gjorde ham blind for faren som truet fra en annen retning, så han oppdaget aldri skikkelsen som kom løpende mot ham og hugget sverdet sitt mot lysken hans. Han merket bare støtet, som et knyttneveslag, og før han rakk å snu seg, hadde mannen sprunget bort med et sverd som var rødt av blod. Dekurionen skjønte øyeblikkelig at det var hans eget, men han hadde ikke tid til å undersøke såret. I et glimt oppfattet han at han var den eneste av sin styrke som var igjen. De andre var allerede døde eller døende. Prisen disse underlige, tause mennene hadde betalt, de som sloss som om de aldri hadde gjort annet, var bare to mann.

Hender grep etter skjoldarmen hans, og dekurionen ble brutalt revet ned fra salen. Luften ble presset ut av lungene hans da han traff den harde bakken. Mens han lå andpusten på ryggen og så opp på den blå himmelen, dukket en mørk skikkelse opp mellom ham og solen. Dekurionen visste at dette var slutten, men han nektet å lukke øynene.

Leppene hans vrengte seg i et hånlig flir. «Så kom igjen, din jævel!»

Men det kom ikke noe sverdstøt. Mannen snudde seg bare og forsvant. Så hørte han hestene som prustet, lyden av hovene som raskt fjernet seg, og de merkelig fredfylte lydene fra en sommerettermiddag. Surringen fra insektene ble bare avbrutt av de smertefulle stønnene fra mannen i gresset like ved. Dekurionen var sjokkert over at han fortsatt var i live, at fienden hadde spart ham enda han lå der helt forsvarsløs på bakken. Han strevde med å trekke pusten, og prøvde å karre seg opp i sittende stilling.

De seks overlevende rytterne hadde fortsatt jakten på grekeren, og et vilt raseri vellet opp i dekurionen. Han hadde mislyktes. På tross av at eskorten hadde ofret seg, kom disse fremmede til å nå igjen grekeren, og han kunne allerede forestille seg den forferdelige overhalingen han selv kom til å få når han og de gjenværende av eskorten kom haltende tilbake til kohortens fort.

Dekurionen følte seg plutselig svimmel og kvalm, og han måtte støtte seg med en hånd mot bakken. Jorda føltes varm og klissete og våt under fingrene hans. Han så ned og oppdaget at han satt i en blodpøl. Sakte gikk det opp for ham at det var hans eget. Da ble han på nytt oppmerksom på såret i lysken. En hovedarterie hadde blitt revet over, og mørkt blod pumpet ut i stråler og ned på gresset mellom de spredte beina hans. Han slo øyeblikkelig hånden over såret, men den varme væsken presset seg mot håndflaten hans og sprutet ut mellom fingrene. Nå følte han seg kald, og med et trist smil visste han at det ikke lenger var noen fare for at han skulle bli utskjelt av prefekten for kohorten. I det minste ikke i dette livet. Dekurionen så opp og stirret etter de små skikkelsene, grekeren og livvaktene, som flyktet for livet.

Fluktens alvor angikk ham ikke lenger. De var ikke annet enn skygger, som vagt flagret i utkanten av hans stadig svakere bevissthet. Han falt tilbake i gresset og stirret opp på den klare blå himmelen. Alle lydene fra det nylige sammenstøtet var stilnet, det eneste som var igjen var den late summingen fra insektene. Dekurionen lukket øynene og lot varmen fra sommerettermiddagen senke seg over ham mens bevisstheten hans gradvis ebbet ut.


KAPITTEL 2

«Du må våkne!» Pretorianeren ristet grekeren i skulderen. «Narcissus! Kom igjen nå, mann!»

«Du kaster bort tiden», svarte kameraten som sto på den andre siden av grekeren. «Han er helt slått ut.»

De så begge oppover stien mot trefningen på bakkekammen.

«Jævelen er nødt til å klare seg. Gjør han ikke det, dør vi alle sammen. Jeg tror ikke guttene der opp kommer til å holde stand særlig lenge.»

«Det gjør de ikke.» Ledsageren hans myste. «Det er over. La oss komme oss av gårde.»

Grekeren stønnet og løftet hodet med et smertefullt uttrykk. «Hva … skjer?»

«Vi har problemer, min herre. Vi må skynde oss.»

Narcissus ristet på hodet for å fjerne tåken som lå tung i hodet hans. «Hvor er de andre?»

«Døde, min herre. Vi må komme oss videre.»

Narcissus nikket, tok tak i tøylene og drev hesten fremover langs stien. Hesten rykket plutselig til og satte av gårde da pretorianeren som kom bak ham ga hesten et raskt rapp med sverdet.

«Forsiktig», hveste Narcissus.

«Beklager, min herre, men vi har ingen tid å miste.»

«Hør nå her», svarte Narcissus og snudde seg irritert for å minne pretorianeren på hvem det var han snakket til. Han kastet et blikk oppover stien idet forfølgerne gjorde seg av med den siste i eskorten og tok opp forfølgelsen igjen.

«Jeg skjønner», mumlet han. «La oss få opp farten.»

Mens de tre sporet hestene, så Narcissus mot leiren i det fjerne og ba om at noen av de mer oppmerksomme blant vaktene ville få øye på gruppene med ryttere og slå alarm. Dersom det ikke ble sendt hjelp fra generalens leir, var det ikke sikkert han kom til å nå fram i tide. Myriadene av refleksjoner fra de polerte flatene på våpen og rustninger kunne like gjerne ha vært stjerner som blinket i det fjerne, så kalde og uoppnåelige virket de.

Bak dem, ikke mer enn en kvart mil unna, dundret hovene til forfølgerne. Narcissus visste at han ikke kunne vente seg noen nåde fra disse mennene. De var ikke interessert i fanger. De var ikke annet enn snikmordere som hadde fått i oppdrag å ta livet av den keiserlige sekretæren før han nådde fram til general Aulus Plautius. Spørsmålet om hvem som hadde gitt dem oppdraget, plaget Narcissus. Dersom situasjonen snudde seg og en av dem falt i hans hender, visste han at det var torturister i generalens stab som var i stand til å bryte viljen til selv den sterkeste blant menn. Men han mistenkte at informasjonen selv da ville være til liten nytte. Fiendene til Narcissus og hans herre, keiser Claudius, var smarte nok til å sørge for at enhver drapsmann ble innleid via anonyme og uavhengige mellommenn.

Dette skulle ha vært et hemmelig oppdrag. Så vidt han visste var det bare ham selv og en håndfull av de mest betrodde embetsmennene til Claudius som visste at keiserens høyre hånd var blitt sendt til Britannia for å treffe general Plautius. Det var gått et år siden han sist traff generalen. Narcissus hadde vært en del av det keiserlige følget den gang Claudius hadde sluttet seg til hæren lenge nok til å bevitne seieren over den britiske hæren utenfor Camulodunum, slik at han selv kunne ta æren for den. Det keiserlige følget hadde bestått av flere tusen mennesker, og det ble ikke spart verken på luksus eller sikkerhetstiltak for keiseren eller Narcissus. Denne gangen var diskresjon av største viktighet, og Narcissus, som reiste i hemmelighet uten noen av de prydgjenstandene han satte så stor pris på, hadde bedt prefekten for Pretorianergarden om å låne ham elitestyrkens to beste menn. Så hadde han forlatt palasset gjennom en utgang mot en stille sidegate sammen med Marcellus og Rufus.

Men på en eller annen måte hadde nyhetene lekket ut. Så snart Roma var ute av syne, mistenkte Narcissus at de ble observert av noen som fulgte etter dem. Veien de la bak seg var aldri helt tom – en enslig skikkelse kunne alltid skimtes bak dem i det fjerne. Naturligvis kunne slike skikkelser være der av helt uskyldige årsaker, og mistanken hans kunne være grunnløs, men Narcissus var hjemsøkt av angst når det gjaldt hans fiender. Tilstrekkelig hjemsøkt til å ta alle mulige forbehold, og han hadde overlevd lenger enn de fleste menn i den farefulle verden den keiserlige husholdningen utgjorde. En mann som satset høyt, noe Narcissus gjorde, måtte ha øyne i ryggen og legge merke til alt som skjedde rundt ham: hver handling, hver aktivitet, hver lille hodebevegelse blant aristokratene mens de med lave stemmer utvekslet noen bemerkninger på bankettene i palasset.

Det minnet ham ofte om guden Janus med de to ansiktene, Romas hellige vokter, som speidet etter farer i begge retninger. Å tilhøre den keiserlige husholdningen, krevde at man viste fram to ulike ansikter; det ene en ivrig tjener som behaget sin politiske herre og gjorde alle sosialt overordnede tillags, og det andre en ytterst samvittighetsløs og målrettet renkesmed. Uttrykket som viste hans sanne tanker, kunne han bare tillate seg når han konfronterte menn han hadde dømt til henrettelse, når han nøt å slippe løs den forakten han følte for dem.

Nå kunne det se ut som om det var hans tur til å bli tilintetgjort. Uansett hvor redd han var i møte med døden, var Narcissus fylt av en trang til å få vite hvem blant alle hans bitre fiender det var som hadde planlagt dette. Det hadde allerede vært gjort to forsøk, det første på et vertshus i Noricum, der en slåsskamp hadde brutt ut etter at noen vinkrus hadde veltet, og raskt hadde utviklet seg til voldsomme tumulter. Narcissus og livvaktene hans hadde betraktet det hele fra en bås da en kniv fløy gjennom rommet rett mot ham. Marcellus så den komme og dyttet sekretærens hode ned i bollen med kjøttstuing slik at kniven ble stående og dirre i trestokken rett bak ham.

Den andre gangen hadde en gruppe ryttere dukket opp på veien bak dem da de var på vei til havnen i Gesoriacum. De hadde ikke tatt noen sjanser, og hadde ridd hestene så hardt at de kom fram til havnen med hester som hadde nådd grensen for det de kunne klare. Kaia var full av gods, forsyninger som skulle til legionene til Plautius, ble lastet på skip som skulle til Britannia, mens skip på vei tilbake fra øyene losset fanger som skulle til slavemarkedene over hele riket. Narcissus fant plasser på det første skipet som skulle seile til Britannia. Da lastebåten dro ut fra den kaotisk travle kaia, tok Marcellus ham forsiktig i armen og nikket mot en gruppe på åtte mann som stille betraktet skipet de var ombord på. Det var utvilsomt de samme mennene som forfulgte dem nå.

Narcissus kastet et blikk bakover og ble sjokkert da han oppdaget hvor kort avstanden var blitt. Leiren, derimot, så ikke ut til å være kommet noe nærmere.

«De når oss igjen», ropte han ut til livvaktene sine. «Gjør noe!»

Marcellus utvekslet et raskt blikk med sin pretorianske følgesvenn, og begge så opp.

«Hva sier du?» ropte Rufus. «Redde oss selv?»

«Hvorfor ikke. Ikke faen om jeg er villig til å dø for en greker.»

De la seg over halsen på hestene og drev dem fremover med høye rop.

Da de begynte å ri fra ham, skrek Narcissus panisk etter dem: «Dra ikke fra meg! Dra ikke fra meg!»

Den keiserlige sekretæren sparket hælene i flankene på hesten sin, og litt etter litt innhentet hesten hans de andre. Mens den beske lukten fra hesten fylte neseborene hans, og hestens bevegelser truet med å kaste ham i bakken som for forbi dem som en skygge, skar Narcissus tenner av skrekk. Han hadde aldri før vært så redd og sverget på at han aldri igjen skulle ri et av disse dyrene. Fra nå av skulle han ikke reise i noe som var raskere eller mindre komfortabelt enn en bærestol. Da han kom opp på siden av livvaktene sine, blunket Marcellus til ham.

«Sånn skal det gjøres, herre … Nå er det ikke langt igjen.»

De tre dundret videre mens vinden hylte om ørene deres, men hver gang Narcissus eller en av livvaktene kastet et blikk bakover, var rytterne kommet nærmere. Da stien nærmet seg leiren, begynte hestene til både byttet og forfølgerne å miste krefter. Rytterne kjente hvordan hestenes brystkasser hevet og senket seg som svære blåsebelger mens hestene kjempet for å få luft. Den vanvittige farten slo over i en mer moderat galopp mens mennene ble stadig mer brutale i forsøkene på å få hestene til å ta i bruk sine siste krefter.

Da de kom over neste bakketopp, så Narcissus at de ikke var mer enn et par mil fra leiren, og at flere patruljer drev eksersis eller var på jakt etter føde i det åpne landskapet foran festningsvollene. Rytterne som nærmet seg, måtte da ha blitt oppdaget nå? Alarmen måtte ha gått og en styrke sendt ut for å undersøke saken. Men de tre mennene stirret ned på et stille og uforstyrret scenario mens de tvang de utmattede dyrene videre. Og hele tiden ble avstanden mellom dem og forfølgerne mindre.

«De må jo for helvete være blinde!» ropte Rufus frustrert mens han veivet vilt med armene. «Hitover, dere late jævler! Se hitover!»

Stien fortsatte igjen nedover, mot en bekk som rant langs kanten av en liten skog med gamle eiketrær. Den stille overflaten eksploderte og spruten sto da Narcissus og livvaktene hans styrtet ut i bekken og red over på den andre siden. Forfølgerne var nå ikke mer enn to hundre skritt unna byttet, galopperende foran dem langs veien som snodde seg mellom eiketrærne. Veien var velbrukt, og dype vognspor tvang dem til siden for å forhindre at hestene risikerte å brekke beina. Det vokste torner i bunnvegetasjonen, og Narcissus merket at buksene ble revet opp der de raste videre med hodene bøyd for ikke å bli truffet av greiner som stakk ut. Lyden av vannsprut avslørte at forfølgerne hadde nådd fram til vadestedet.

«Nesten fremme!» ropte Marcellus. «Ikke gi opp!»

Stien fortsatte mellom trærne, og solen trengte seg gjennom løvtaket over dem og dannet flekker av lys på bakken. Så åpnet veien seg foran dem, og et stykke unna lå den befestede porten til leiren. Narcissus kjente et sug av glede da det gikk opp for ham at de likevel kunne komme seg unna.

Hestene, som dryppet av vann og svette, galopperte ut i solskinnet.

«Hallo, dere!» ropte en stemme. «Holdt! Holdt!»

Narcissus så en gruppe menn som hvilte i skyggen av trærne i utkanten av skogholtet. Rundt dem lå hauger av nyhugde trær, og pakkdyr gresset fornøyd i nærheten. Kastespydene lå innenfor rekkevidde, og mennenes skjold sto på høykant så de raskt kunne plukkes opp.

Marcellus trakk voldsomt i tøylene, og styrte hesten mot vedsamlerne. Han trakk pusten dypt før han ropte: «Trekk våpen! Trekk våpen!»

Mennene reagerte momentant, kom seg på beina og sprang etter våpnene mens de tre rytterne galopperte mot dem. Optioen som var leder for patruljen, gikk forsiktig fram til dem med sverdet hevet.

«Og hvem i helvete tror så du at du er, min lille solstråle?»

De tre rytterne stanset ikke hestene før de var midt blant legionærene. Marcellus gled ned fra hesteryggen og pekte med armen bortover stien bak dem.

«Bak oss! Dere må stanse dem!»

«Hvem er bak dere?» snerret optioen irritert. «Hva er det du prater om?»

«Vi blir forfulgt. De prøver å drepe oss.»

«Det er ikke mulig å skjønne hva du mener. Ro deg ned, mann, og forklar deg bedre! Hvem er dere?»

Marcellus pekte med tommelen mot Narcissus som lå bøyd over salen mens han kjempet for å få puste. «Spesialutsending fra keiseren. Vi har blitt angrepet. Eskorten vår er utslettet. De er rett bak oss.»

«Hvem er rett bak dere?» ville optioen vite.

«Det vet jeg ikke», måtte Marcellus innrømme. «Men de er her hvert øyeblikk. Få mennene dine til å ta oppstilling!»

Optioen så mistenksomt på ham før han ropte ut sine ordrer om at soldatene skulle samles. De fleste hadde allerede bevæpnet seg og fant raskt plassene sine i rekken, med kastespydet i den ene hånden og skjoldet i den andre. Øynene deres var rettet mot åpningen der veien kom ut fra skyggen mellom trærne og fortsatte over gressletten mot leiren. Stillheten senket seg over dem mens de ventet på at rytterne skulle vise seg. Men ingenting skjedde. Ingen lyd fra hovslag, ingen krigsrop, ingenting. Eiketrærne sto der tause og stille, og ingen livstegn syntes fra veien som førte inn i skogen. Mens legionærene og de tre andre ventet anspent, hørtes en dues hese kurring fra greinen på et tre i nærheten.

Optioen ventet et øyeblikk før han snudde seg mot de tre fremmede som hadde avbrutt ham i hans fredelige pause fra vedhuggingen.

«Vel?»

Narcissus dro blikket bort fra stien og trakk på skuldrene. «De må ha trukket seg tilbake da de skjønte at vi var i sikkerhet.»

«Dersom de i det hele tatt fantes.» Optioen hevet øyebrynene. «Kan dere nå fortelle meg hva i helvete det er som foregår her?»
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